
cs  Návod k použití: Dekolonizace 
MDRO přípravky Prontoderm® Nosní gel
Úvod: Multirezistentní mikroorganismy 
(MDRO) působí rostoucí problémy ve 
zdravotnictví a mají závažný vliv na spo-
lečnost. MDRO mohou kolonizovat kůži. 
Této kolonizaci je nutno za všech okolností 
zabránit, zvláště před operačními zákroky, 
u katetrizovaných pacientů nebo pacientů 
s oslabenou imunitou, aby se předešlo 
závažným problémům, jako je infekce. 
Cílem je snížit incidenci těchto infekcí 
dekolonizací.
Tento návod k použití ukazuje, jak je 
možno časově úsporně a jednoduše pro-
vést dekolonizaci pomocí řady přípravků 
Prontoderm® Nosní gel.
Indikace přípravku Prontoderm® Nosní 
gel:
-	�Dekolonizace MDRO fyzikální očistou.
-	�Vhodný pro použití v oblasti zdravotnictví.
-	�Vhodný pro očistu před operací.
-	�Účinek dlouhodobé antimikrobiální 

bariéry jako prevence rekolonizace 
transientní mikroflórou.

-	Inhibice růstu, šíření a přenosu MDRO.
-	Snížení zápachu.
Předpokládaní (cíloví) uživatelé: lékaři, 
ošetřovatelský personál a také laici 
(nezdravotníci) po odpovídající instruktáži. 
V nemocnicích, ústavech sociální péče a 
domácnostech.

Да се съхранява на място недостъпно за деца.
Uchovávejte mimo dosah dětí.
Φυλάξτε το προϊόν μακριά από τα παιδιά.
Hoida lastele kättesaamatus kohas.
Držati izvan dosega djece
Gyermek elől elzárva tartandó! 

Да се използва до: месец и година 
Spotřebujte do: měsíc a rok 
Χρήση έως: μήνας και έτος
Kasutada enne: kuu ja aasta
Rok uporabe: mjesec i godina
Felhasználható: hónap és év

Производител
Výrobce 
Κατασκευαστής
Tootja
Proizvođač
Gyártó

Партиден номер 
Číslo šarže 
Αριθμός παρτίδας
Partii number
Broj serije
Gyártási szám

Каталожен номер 
Katalogové číslo 
Αριθμός καταλόγου
Kataloogi number
Kataloški broj
Cikkszám

Срок на годност след отваряне: 2 месеца. 
Doba použitelnosti po otevření: 2 měsíce. 
Διάρκεια χρόνου αποθήκευσης μετά από  
το άνοιγμα: 2 μήνες 
Säilivusaeg pärast avamist: 2 kuud
Rok uporabe nakon otvaranja: 2 mjeseca.
Felbontás után 2 hónapig használható. 
  

Prontoderm® Nasal Gel

bg  Инструкции за употреба: MDRO 
(мултирезистентни към лекарства 
микроорганизми) - деколонизация с 
Prontoderm® гел за нос
Увод: Мултирезистентните болестотворни 
микроорганизми (MDRO) създават все 
повече проблеми в здравеопазването и 
оказват сериозно влияние върху обще-
ството MDRO могат да колонизират 
кожата. Тази колонизация трябва на 
всяка цена да се избягва най-вече 
преди оперативни интервенции, при 
катетеризирани или имуносупресирани 
пациенти, за да се предотвратят сери-
озни проблеми като инфекции. Целта е 
да се намали инцидентността на 
подобни инфекции чрез деколонизация.
Настоящото упътване за употреба 
показва как бързо и лесно може да се 
проведе деколонизацията с Prontoderm® 
гел за нос.
Индикации за Prontoderm® гел за нос:
-	�Деколонизация на болестотворни 

микроорганизми (MDRO) чрез физи-
ческо почистване.

-	�Подходящ за употреба в медицинска 
среда.

-	�Подходящ за предоперативно 
почистване.

-	�Ефект на трайна антимикробна бариера 
за избягване на реколонизацията чрез 
преносима флора.

-	�Потискане на растежа, разпростране-
нието и пренасянето на болестотворни 
микроорганизми (MDRO). 

-	Намаляване на миризмата.
Предвидени ползватели: медици, 
помощен персонал и неспециалисти 
след съответната инструкция. В болници, 
домове за медицински грижи и в дома.
Подготовка: Prontoderm® гел за нос не 
бива да се смесва с други сапуни или 
разтвори.
Продуктите Prontoderm® са готови за 
употреба.
Приложение на продукта: Почистете 
носа основно с Prontoderm® гел за нос 
и клечка с памук. Почиствайте носа и 
най-вече ноздрите основно поне 3 пъти 
дневно. Трябва да се предотврати обра-
зуването на здраво захваната коричка, 
за да може хранителната среда за 
евентуална реколонизация да се под-
държа възможно най-малка.
Продължителност на употреба: 
съгласно настоящите ръководства за 
деколонизация на мултирезистентни на 
лекарства организми. Ако няма други 
указания от Вашия здравен специалист, 
продуктите Prontoderm® трябва да се 
употребяват за максимум 15 дни (1 до 3 
цикъла на деколонизация от 3 до 5 
дена всеки).
Помощни хигиенни мерки: 
Препоръчва се да се намали рискът от 
реколонизация и пренасяне: дезинфекция 
на ръцете (например със Softa-Man®, 
Softalind®) преди и след контакт с 
пациента, дезинфекция на всички 
повърхности (например с Hexaquart®, 
Meliseptol®), носене на защитно облек-
ло и др.
Техническа информация: Действието и 
продължителният ефект на Prontoderm® 
гел за нос са изпитани ин витро и в 
клинични тестове.
Prontoderm® гел за нос (нисковискозен 
гел) за деколонизация на носа: 0,1% 
Полиаминопропил бигуанид (полихек-
санид), глицерин, хидроксиетилцелуло-
за, помощни вещества.

Прочетете указанията за употреба.
Přečtĕte si pokyny k použití. 
Διαβάστε τις οδηγίες χρήσης.
Lugege kasutusjuhendit.
Pročitajte upute za uporabu.
Alkalmazás előtt olvassa el a használati utasítást. 
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Бутилките да се пазят от пряка слънчева светлина.
Chraňte před přímým slunečním zářením 
Οι φιάλες πρέπει να διατηρούνται μακριά από  
υγρασία και άμεσο ηλιακό φως.
Hoida pudeleid kaitstuna otseses päikesevalguse eest
Bočice držite podalje od izravne sunčeve svjetlosti
Az üveget ne tegye ki közvetlen napfénynek!

Вносител
Dovozce 
ισαγωγέας
Uvoznik 
Importija 
Importőr

Упълномощен представител за ЕС
Ovlašteni predstavnik u EU
Εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος 
στην ΕΕ
Volitatud esindaja EÜs
Ovlašteni predstavnik u EU
Meghatalmazott képviselő az EU-ban

Уникален идентификатор на изделие
Jedinečný identifikátor prostředku
Μοναδικό αναγνωριστικό συσκευής
Seadme kordumatu tunnus
Jedinstvena identifikacija proizvoda
Egyedi eszközazonosító

 B. Braun Medical AG
Seesatz 17
CH-6204 Sempach
Switzerland
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Příprava: Přípravek Prontoderm® Nosní 
gel nesmí být smíchán s jinými mycími 
přípravky nebo roztoky.
Přípravky Prontoderm® jsou připraveny k 
použití.
Použití výrobku: Provede se řádné vyčištění 
nosu pomocí Prontoderm® Nosní gel a 
vatové tyčinky. Nos a zejména nosní dírky 
je třeba řádně očistit minimálně 3krát 
denně. Je třeba zamezit vzniku pevně ulpí-
vajících krust, aby se omezila na minimum 
živná půda pro možnou rekolonizaci.
Doba používání: podle aktuálních před-
pisů pro dekolonizaci MDRO. Není-li 
doporučeno vaším lékařem jinak, měly by 
se přípravky Prontoderm používat maxi-
málně 15 dní (1 až 3 dekolonizační cykly 
po 3 až 5 dnů).
Podpůrná hygienická opatření: 
Doporučeno s cílem snížit riziko rekolo-
nizace a přenosu: dezinfekce rukou (např. 
pomocí Softa-Man®, Softalind®) před 
kontaktem s pacientem a po kontaktu s 
pacientem, dezinfekce všech povrchů 
(např. pomocí Hexaquart®, Meliseptol®), 
nošení ochranného oděvu atd.
Technické informace: Účinek a prolon-
govaný efekt skupiny výrobku 
Prontoderm® Nosní gel byl prokázán v 
in-vitro i v klinických testech.
Prontoderm® Nosní gel (nízko viskózní 
gel) pro dekolonizaci nosu: 0,1% Polyamin
opropylbiguanid (Polyhexanid), Glycerin, 
Hydroxyethylcelulóza, pomocné látky.
Kontraindikace: Přípravek Prontoderm® 
Nosní gel nesmí být použit u pacientů, o 
nichž je známo, že trpí alergií na některou 
obsaženou látku, nebo při podezření na 
takovou alergii. Přípravek používejte tak, 
aby se nedostal do středního a vnitřního 
ucha a do očí!
Nepoužívejte v kombinaci s anionickými 
tenzidy, protože by tím mohlo dojít k 
narušení účinnosti.
Před použitím Prontodermu® odstraňte 
vodou z pokožky rezidua mýdla nebo 
mycích emulzí. Je třeba se vyhnout použití 
jiných přípravků současně s přípravkem 
Prontoderm® Nosní gel.
Omezení pro použití: 
Těhotenství a kojení: Nejsou známy 
žádné údaje, které by svědčily pro mut-
agenní nebo embryotoxické účinky obsa-
hových látek. Vzhledem k tomu, že nedo-
chází k systémovému vstřebávání poly-
hexanidu, je přestup této látky do mateř-
ského mléka nepravděpodobný. Vzhledem 
k nedostatečným klinickým zkušenostem 
u těhotných a kojících žen, novorozenců 
a malých dětí by však Prontoderm® Nosní 
gel měl být v těchto případech používán 
pouze po důkladném klinickém uvážení.
Obecné bezpečnostní pokyny: Určeno 
pro použití pouze na neporušenou kůži a 
sliznice. Není určeno pro infuze nebo 
injekce! Nepolykat. V případě požití je 
třeba provést výplach dutiny ústní, vypít 
dostatečné množství vody a poradit se s 
lékařem. V případě kontaktu s očima pro-
veďte řádný výplach očí dostatečným 
množstvím vody, včetně míst pod očními 
víčky. V případě trvajícího podráždění očí 
je nutno konzultovat s odborným lékařem.
Nádobu po každém použití okamžitě 
uzavřete. Používejte pouze nepoškozené 
láhve. Láhve uložte mimo dosah přímého 
slunečního záření.
Zdravotnický prostředek – uchovávejte 
mimo dosah dětí!
Informace týkající se životního prostředí: 
Přípravek Prontoderm® Nosní gel je možno 
bezpečně likvidovat cestou odpadní vody a 
nemá žádné známé nepříznivé účinky na 
systémy odpadních vod.

hu  Használati utasítás: Multirezisztens 
kórokozók dekolonizációja 
Prontoderm® orrgél alkalmazásával
Bevezetés: a multirezisztens kórokozók 
(MDRO) egyre nagyobb problémát okoznak 
az egészségügyben és komoly hatással 
vannak a társadalomra. A multirezisztens 
kórokozók kolonizálhatják a bőrt. A kolo-
nizációt mindenáron kerülni kell, hogy a 
komolyabb problémákat, például a fertő-
zéseket megelőzzük, különösen a sebészi 
beavatkozások előtt, katéteres vagy 
immunszupprimált betegek esetén. A cél az, 
hogy a dekolonizációval csökkentsük az 
ilyen fertőzések gyakoriságát.
Ez a használati utasítás megmutatja, hogy 
a Prontoderm® orrgéllel hogyan lehet a 
dekolonizác iót hatékonyan végrehajtani.
A Prontoderm® orrgél alkalmazási 
területei:
-	�A multirezisztens kórokozók dekoloni-

zációjára fizikai tisztítással.
-	�Egészségügyi intézményi környezetben 

való használat.
-	�Műtét előtti tisztítás.
-	�Tartós antimikrobiális barrier hatás 

kiváltására a tranziens flóra rekolonizá-
ciójának elkerülése érdekében.

-	�A multirezisztens kórokozók növekedé-
sének, terjedésének és átadásának meg-
akadályozása.

-	Szagcsökkentés.
Ajánlott felhasználók: orvosok, ápolósze-
mélyzet, illetve megfelelően tájékoztatott 
nem szakmabeliek. Használható kórházak-
ban, gondozóotthonokban és otthon.
Elkészítés: a Prontoderm® orrgélt nem 
szabad más szappanokkal vagy oldatok-
kal elegyíteni.
A Prontoderm® termékek használatra készek.
A készítmény alkalmazása: az orrot 
Prontoderm® orrgéllel, fültisztító pálcika 
segítségével alaposan tisztítsuk meg. Az 
orrot és különösen az orrlyukakat legalább 
naponta háromszor alaposan tisztítsuk 
meg. A szilárd orrváladék kialakulását 
meg kell akadályozni, hogy a lehetséges 
rekolonizáció tápanyagbázisát olyan ala-
csonyan tartsuk, amennyire csak lehetséges.
A termék alkalmazásának időtartama: 
az MDRO dekolonizációjára vonatkozó 

Противопоказания: Prontoderm® гел за 
нос не бива да се използва при паци-
енти, за които се знае, че страдат от 
алергии към някоя от съставките или 
при съмнение за такава алергия. Не 
използвайте продукта в средното или 
вътрешното ухо или в очите! Не 
използвайте в комбинация с анионни 
тензиди, тъй като така може да се 
наруши консервацията.
Премахнете остатъците от сапун или 
измиващи лосиони от кожата с вода 
преди употребата на Prontoderm®. 
Трябва да се избягва употребата на 
други продукти едновременно с 
Prontoderm® гел за нос.
Ограничения при употреба: 
Бременност и кърмене: Няма данни, 
които да сочат мутагенни или ембрио-
токсични ефекти на съставките. Тъй 
като полихексанидът (polihexanid) не се 
резорбира системно, преминаването на 
субстанцията в майчиното мляко е 
малко вероятно. Поради недостатъчния 
клиничен опит с бременни и кърмещи 
жени, новородени и малки деца, 
Prontoderm® гел за нос трябва да се 
употребява в тези случаи само след 
внимателно клинично проучване.
Общи инструкции за безопасност: За 
употреба само върху интактна кожа и 
мукозни мембрани. Да не се използва 
за инфузия или инжекция! Да не се 
поглъща. При приемане през устата, 
устата трябва да се изплакне, да се пие 
достатъчно вода и да се направи кон-
султация с лекар. При контакт с очите 
да се изплакне обилно с вода, също и 
под клепачите. Ако дразненето на очите 
продължава, трябва да се направи кон-
султация със специалист.
След употреба веднага затваряйте опа-
ковката. Използвайте неповредени 
бутилки. Дръжте бутилките далече от 
директна слънчева светлина.
Медицинско изделие – пазете от деца!
Информация за околната среда: 
Prontoderm® гел за нос може да се 
изхвърля безопасно в канализацията и 
не е известно да има отрицателно 
действие върху отпадните води.

jelenlegi irányelvek szerint. Hacsak az 
önt ápoló szakszemélyzet másként nem 
javasolja, a Prontoderm termékeket 
maximum 15 napig használja (3-5 
napon át tartó 1-3 dekolonizációs cik-
luson át).
Kiegészítő higiéniai intézkedések: a 
rekolonizáció és az átvitel kockázatá-
nak csökkentése érdekében ajánlott: a 
kéz fertőtlenítése a pácienssel való 
érintkezés előtt és után (pl. Softa- 
Man®, Softalind® alkalmazásával), 
minden felület fertőtlenítése (pl. 
Hexaquart®, Meliseptol® használatá-
val), védőruha viselése, stb.
Technikai adatok: A Prontoderm® orr-
gél hatékonyságát és tartós hatását in 
vitro vizsgálatok során és a klinikai 
gyakorlatban igazolták.
Prontoderm® orrgél (alacsony viszkozi-
tású gél) az orr dekolonizációjához: 
0,1% poliaminopropil-biguanid (poli-
hexanid), glicerin, hidroxietilcellulóz, 
segédanyagok.
Ellenjavallatok: A Prontoderm® orrgél 
nem alkalmazható olyan betegeknél, 
akiknél az egyik alkotóelemmel szem-
beni allergia ismert, vagy hasonló 
allergiát feltételeznek. A terméket ne 
használjuk a középfülben, a belsőfülben 
vagy a szemben!
Nem használható anionos tenzidekkel 
kombinálva, mivel ezek ronthatják a 
hatást.
A Prontoderm® használata előtt a 
szappan- vagy mosdószermaradványokat 
vízzel el kell távolítani a bőrről. Más 
termékek Prontoderm® orrgéllel való 
egyidejű használatát kerülni kell.
Alkalmazási korlátozások: 
terhesség és szoptatás idején: nem 
ismertek olyan adatok, amelyek az 
összetevők mutagén vagy embriotoxikus 
hatásaira utalnának. Mivel a polihexanid 
nem szívódik fel szisztémásan, az 
összetevők anyatejbe jutása való-
színűtlen. Mivel várandós és szoptató 
nőkkel, újszülöttekkel és kisgyermekek-
kel kapcsolatban nem állnak rendelke-
zésre megfelelő klinikai tapasztalatok, 
a Prontoderm® orrgélt esetükben csak 
az orvos gondos mérlegelése után szabad 
alkalmazni.
Általános biztonsági utasítások: kizá-
rólag ép bőrön és nyálkahártyán alkal-
mazza. Ne használjuk infúzióként vagy 
injekcióban! Ne nyeljük le. Amennyiben 
ez mégis megtörténne, mossuk ki a 
szájat, igyunk elegendő vizet és kon-
zultáljunk orvossal. Amennyiben szembe 
kerülne, alaposan, elegendő vízzel 
öblítsük ki, a szemhéj alatt is. 
Amennyiben a szemirritáció tartós 
marad, konzultáljunk szakorvossal.
A tartóedényt minden használat után 
azonnal zárjuk le. Csak sértetlen fla-
kont használjunk. A flakont óvjuk a 
közvetlen napsugárzástól.
Orvostechnikai eszköz – Gyermekek 
elől elzárva tartandó!
Környezetvédelmi információ: a 
Prontoderm® orrgél biztonságosan 
kidobható a lefolyóba, és a lefolyó-
rendszerre nincs ismert káros hatása.

et  Kasutusjuhised: MDRO koloonia 
kõrvaldamiseks Prontoderm®-i nina-
geeliga
Sissejuhatus: Multiresistentsed organismid 
(MDRO) on tervishoiusüsteemis järjest 
levinum probleem ja need mõjutavad 
tõsiselt kogu valdkonda. MDRO võib 
elada naha peal. Sellist koloniseerimist 
tuleb iga hinna eest vältida, et hoida ära 
tõsiseid probleeme, nt nakkuseid, eriti 
enne lõikumist, kateteriseeritud või 
immunosupresseeritud patsientidel. 
Eesmärk on selliste nakkuste esinemist 
koloonia kõrvaldamisega vähendada.
See kasutusjuhend näitab, kuidas kõrval-
dada kolooniat tõhusalt Prontoderm®-i 
ninageeliga
Prontoderm®-i ninageeli näidustused:
-	�MDRO koloonia kõrvaldamine füüsilise 

puhastamise teel.
-	�Sobib kasutamiseks meditsiinikeskkonnas.
-	�Sobib lõikuseeelseks puhastamiseks.
-	�Püsiv bakterivastane toime, et hoida 

ära taaskolonisatsiooni floora ülekan-
dumise teel

-	�MDRO kasvu, leviku ja ülekandumise 
pärssimine.

-	Lõhna vähendamine.

el  Οδηγίες χρήσης: Απομάκρυνση 
του βακτηρηδιακού αποικισμού MDRO 
με τη ρηνική γέλη Prontoderm®
Εισαγωγή: Οι πολυανθεκτικοί οργανισμοί 
(MDRO) αποτελούν ένα αυξανόμενο πρό-
βλημα στο σύστημα υγειονομικής περί-
θαλψης και έχουν σοβαρές επιπτώσεις 
στην κοινότητα. Το MDRO μπορεί να 
δημιουργήσει αποικισμό στο δέρμα. 
Αυτός ο αποικισμός πρέπει οπωσδήποτε 
να αποφεύγεται, προκειμένου να απο-
τρέπονται σοβαρά προβλήματα όπως 
λοιμώξεις, ειδικά πριν από χειρουργικές 
επεμβάσεις, σε καθετηριασμένους ασθε-
νείς ή σε ανοσοκατασταλμένους ασθε-
νείς. Στόχος είναι η μείωση των επιπτώσε-
ων των λοιμώξεων αυτών μέσω απομά-
κρυνσης του βακτηρηδιακού αποικισμού.
Αυτές οι οδηγίες χρήσης παρουσιάζουν 
τον τρόπο εκτέλεσης της διαδικασίας 
απομάκρυνσης
του βακτηρηδιακού αποικισμού με τη 
ρηνική γέλη Prontoderm®
Ενδείξεις για τη ρηνική γέλη 
Prontoderm®:
-	�Απομάκρυνση βακτηρηδιακού αποικι-

σμού MDRO μέσω φυσικού καθαρισμού.
-	�Κατάλληλο για εφαρμογή σε ιατρικό 

περιβάλλον.
-	�Κατάλληλο για προεγχειρητικό καθαρισμό.
-	�Συνεχής δράση αντιμικροβιακού φραγμού 

για την αποτροπή της εξάπλωσης του 
αποικισμού μέσω μεταβατικής χλωρίδας.

-	�Αναστολή ανάπτυξης, εξάπλωσης και 
μετάδοσης του MDRO.

-	�Μείωση των οσμών.
Προβλεπόμενοι χρήστες: Ιατροί, νοση-
λευτές και μη επαγγελματίες μετά από 
κατάλληλες οδηγίες. Σε νοσοκομεία, νοση-
λευτικά ιδρύματα και για οικιακή χρήση.
Προετοιμασία: Μην αναμειγνύετε τη 
ρηνική γέλη Prontoderm® με άλλα 
σαπούνια ή διαλύματα.
Τα προϊόντα Prontoderm® είναι έτοιμα 
για χρήση. 
Εφαρμογή προϊόντος: Καθαρίστε σχολα-
στικά τη μύτη με ρινική γέλη Prontoderm® 
και βαμβακερή μπατονέτα. Καθαρίζετε τη 
μύτη και ιδιαίτερα τους ρινικούς προθα-
λάμους σχολαστικά τουλάχιστον 3 φορές 
την ημέρα. Μην αφήνετε να σχηματιστεί 
σταθερή κρούστα, προκειμένου να ελαχι-
στοποιηθεί η θρεπτική βάση για πιθανό 
επανασχηματισμό βακτηρηδιακού αποικισμού.
Διάρκεια χρήσης: σύμφωνα με τις τρέ-
χουσες κατευθυντήριες οδηγίες για την 
απομάκρυνση του βακτηρηδιακού αποικι-
σμού του MDRO. Εκτός εάν σας δοθούν 
άλλες οδηγίες από τον επαγγελματία 
υγείας σας, τα προϊόντα Prontoderm πρέ-
πει να χρησιμοποιούνται για μέγιστο χρο-
νικό διάστημα 15 ημερών (1 έως 3 
κύκλοι απομάκρυνσης βακτηρηδιακού 
αποικισμού των 3 έως 5 ημερών ο καθένας).
Υποστηρικτικές μετρήσεις υγιεινής: 
Συνιστάται για τη μείωση του κινδύνου 
επαναδημιουργίας βακτηρηδιακού αποι-
κισμού και μετάδοσης: Απολύμανση 
χεριών (π.χ. με Softa-Man®, Softalind®) 
πριν από και μετά την επαφή με τον 
ασθενή, απολύμανση όλων των επιφανει-
ών (π.χ. με Hexaquart®, Meliseptol®), 
φορώντας προστατευτικά ρούχα κ.λπ.
Τεχνικές πληροφορίες: Οι επιδόσεις και 
η διαρκής δράση της ρηνικής γέλης 
Prontoderm® έχουν αποδειχθεί in vitro 
και στην κλινική πρακτική.
Prontoderm® ρινική γέλη (γέλη χαμηλούς 
ιξώδους) για την απομάκρυνση του 
βακτηρηδιακού αποικισμούτης μύτης: 
0,1% πολυαμινοπροπυλική διγουανίδη 
(πολυεξανίδη), γλυκερίνη, υδροξυαιθυλο-
κυτταρίνη, έκδοχα.

Αντενδείξεις: Η ρηνική γέλη Prontoderm® 
δεν πρέπει να χρησιμοποιείται εάν ο 
ασθενής είναι γνωστό ότι μπορεί να υποστεί 
αλλεργίες σε οποιοδήποτε από τα συστατικά 
ή σε περίπτωση που υποψιάζεστε τέτοια 
αλλεργία. Μην χρησιμοποιείτε τα προϊόντα 
στο μέσο ή στο έσω αυτί ή στα μάτια!
Μην το χρησιμοποιείτε σε συνδυασμό με 
ανιοντικά τασιενεργά, καθώς κάτι τέτοιο 
μπορεί να επηρεάσει αρνητικά τη συντήρηση.
Αφαιρέστε τυχόν υπολείμματα σαπουνιού 
ή λοσιόν από το δέρμα με νερό πριν από 
τη χρήση του Prontoderm®. Αποφύγετε 
τη χρήση άλλων προϊόντων παράλληλα 
με τη ρηνική γέλη Prontoderm®.
Περιορισμοί χρήσης: 
Εγκυμοσύνη και περίοδος θηλασμού: 
Δεν υπάρχουν διαθέσιμα δεδομένα που 
να καταδεικνύουν μεταλλαξιογόνες ή 
εμβρυοτοξικές επιδράσεις των συστατικών. 
Καθώς δεν υπάρχει συστηματική απορ-
ρόφηση της πολυεξανίδης, η μεταφορά 
των συστατικών στο μητρικό γάλα είναι 
απίθανη. Ωστόσο, λόγω ανεπαρκούς κλινι-
κής εμπειρίας με έγκυες και θηλάζουσες 
γυναίκες, νεογνά και βρέφη, η ρηνική 
γέλη Prontoderm® θα πρέπει να χρησιμο-
ποιείται μόνο μετά από προσεκτική ιατρι-
κή αξιολόγηση σε αυτούς τους ασθενείς.
Γενικές οδηγίες ασφαλείας: Μόνο για 
χρήση σε άθικτο δέρμα και βλεννογό-
νους. Μη χρησιμοποιείτε για έγχυση ή 
ένεση! Μην καταπίνετε. Σε περίπτωση 
κατάποσης, ξεπλύνετε το στόμα, πιείτε 
άφθονο νερό και ζητήστε ιατρική συμ-
βουλή. Σε περίπτωση επαφής με τα 
μάτια, ξεπλύνετε σχολαστικά με άφθονο 
νερό, ακόμα και κάτω από τα βλέφαρα. 
Εάν ο ερεθισμός των ματιών επιμένει, 
συμβουλευτείτε κάποιον ειδικό.
Πρέπει να κλείνετε το δοχείο αμέσως 
μετά από κάθε χρήση. Χρησιμοποιείτε 
μόνο φιάλες ανέπαφες και που δεν 
έχουν υποστεί ζημιά. Οι φιάλες πρέπει 
να διατηρούνται μακριά από υγρασία και 
άμεσο ηλιακό φως.
Ιατροτεχνολογικό προϊόν – Φυλάξτε το 
προϊόν μακριά από τα παιδιά.
Περιβαλλοντικές πληροφορίες: Η ρηνι-
κή γέλη Prontoderm® μπορεί να απορρι-
φθεί με ασφάλεια στον αγωγό αποχέτευ-
σης και δεν έχουν γνωστές ανεπιθύμητες 
ενέργειες στα συστήματα αποχέτευσης.

hr  Upute za uporabu: Dekolonizacija 
MDRO-a s pomoću gela za nos 
Prontoderm®
Uvod: Multirezistentni organizmi (MDRO) 
sve su veći problem u zdravstvenom sustavu 
i imaju ozbiljan utjecaj na zajednicu. 
MDRO mogu kolonizirati kožu. Tu kolo-
nizaciju treba izbjeći pod svaku cijenu 
radi sprečavanja teških problema poput 
infekcija, osobito prije kirurških intervencija 
u kateteriziranih ili imunosuprimiranih 
pacijenata. Cilj je smanjenje incidencije 
takvih infekcija dekolonizacijom.
Ove upute za uporabu pokazuju kako 
učinkovito provesti dekolonizaciju s 
pomoću gela za nos Prontoderm®.
Indikacije za gel za nos Prontoderm®:
-	�dekolonizacija MDRO-a fizičkim čišćenjem
-	�prikladno za primjenu u medicinskom 

okruženju
-	�primjenjivo na predoperacijsko čišćenje
-	�dugotrajno djelovanje antimikrobne 

barijere za sprječavanje rekolonizacije 
prolaznom florom

-	�inhibicija rasta, širenja i prijenosa 
MDRO-a

-	smanjenje neugodnih mirisa.
Predviđeni korisnici: liječnici, medicins-
ke sestre i nestručne osobe nakon pri-
manja odgovarajućih uputa. U bolnica-
ma, domovima za starije i nemoćne 
osobe i za kućnu uporabu.
Priprema: gel za nos Prontoderm® nemojte 
miješati s drugim sapunima ni otopinama.
Proizvodi Prontoderm® odmah su spremni 
za uporabu. 
Primjena proizvoda: Temeljito očistite 
nos gelom za nos Prontoderm® i vatenim 
štapićem. Najmanje tri puta dnevno 
temeljito očistite nos, a osobito vestibulum 
(predvorje) nosa. Nemojte dopustiti da 
nastanu čvrsto pričvršćene kraste radi 
smanjenja hranjive podloge za moguću 
ponovnu kolonizaciju.
Trajanje uporabe: sukladno trenutno 
važećim smjernicama za dekolonizaciju 
MDRO-a. Ako vas zdravstveno osoblje 
nije drugačije uputilo, proizvode 
Prontoderm treba upotrebljavati najduže 
15 dana (od jednog do tri ciklusa dekolo-
nizacije, svaki u trajanju od tri do pet dana).
Podrška higijenskim mjerama: 
Preporučeni koraci za smanjenje rizika od 
ponovne kolonizacije i prijenosa: 
Dezinfekcija ruku (npr. proizvodima 
Softa-Man®, Softalind®) prije i nakon 
kontakta s pacijentom, dezinfekcija svih 
površina (npr. proizvodima Hexaquart®, 
Meliseptol®), nošenje zaštitne odjeće itd.
Tehničke informacije: Učinkovitost i dje-
lotvornost gela za nos Prontoderm® 
dokazani su in vitro i u kliničkoj praksi.
Gel za nos Prontoderm® (gel niske vis-
koznosti) za dekolonizaciju nosa: 0,1 % 
poliaminopropil-bigvanid (poliheksanid)
glicerol, hidroksietilceluloza, pomoćne tvari.
Kontraindikacije: Gel za nos Prontoderm® 
ne smije se upotrebljavati ako je poznato 
ili se sumnja na to da pacijent alergičan 
na neki od sastojaka proizvoda. Ove 
proizvode nemojte upotrebljavati u sred-
njem ili unutarnjem uhu niti u očima!
Nemojte upotrebljavati u kombinaciji s 
anionskim tenzidima, jer to može smanjiti 
djelotvornosti.
Prije uporabe proizvoda Prontoderm® s 
kože vodom skinite ostatke sapuna i 
losiona za pranje. Izbjegavajte uporabu 
drugih proizvoda usporedno s gelom za 
nos Prontoderm®.
Ograničenja upotrebe: Trudnoća i 
dojenje: nema dostupnih podataka koji bi 
ukazivali na bilo kakvu mutagenost ili 

Ettenähtud kasutajad: arstid, õed ja asja-
armastajad pärast nõuetekohast juhenda-
mist. Haiglates, hooldekodudes ja kodus.
Ettevalmistus: ärge segage 
Prontoderm®-i ninageeli teiste seepide 
või lahustega.
Prontoderm®-i tooted on kasutusvalmis. 
Toote kasutamine: puhastage nina põh-
jalikult Prontoderm®-i ninageeli ja vati-
pulgaga. Puhastage nina ja eeskätt sõõr-
meid põhjalikult vähemalt 3 korda päevas. 
Et võimalikku taaskoloniseerimist ja mik-
roorganismide toidu teket ennetada, ärge 
laske tekkida kinnikuivanud koorikutel.
Kasutamise kestus: kooskõlas MDRO deko-
loniseerimise kehtivate suunistega. Kui teie 
tervishoiutöötaja pole teid teisiti juhenda-
nud, siis tohib Prontodermi tooteid kasutada 
kuni 15 päeva (1 kuni 3 dekolonisatsioonit-
süklit, igaüks 3 kuni 5 päeva).
Hügieeniliste mõõtmiste toetamine: 
soovitatav, et vähendada taaskoloniseeri-
mise ja ülekandumise ohtu: käte bakteritest 
puhastamine (nt Softa-Man®, Softalind®) 
enne ja pärast kokkupuudet patsiendiga, 
kõikide pindade bakteritest puhastamine 
(nt Hexaquart®, Meliseptol®), kaitserõi-
vastuse kandmine jne.
Tehniline teave: Prontoderm®i ninageeli 
toimivust ja püsivat toimet on tõestatud 
in vitro ning kliinilises praktikas.
Prontoderm®-i ninageel (madalviskoosne 
geel) ninast koloonia kõrvaldamiseks: 
0,11% polüaminopropüülbiguaniid (polü-
heksaniid), glütseriin, hüdroksüetüültsel-
luloos, abiained
Vastunäidustused: Prontoderm®-i nina-
geeli ei tohi kasutada, kui patsiendil on 
teadaolev või kahtlustatav allergia ükskõik 
millise koostisosa suhtes. Ärge kasutage 
tooteid kesk- ja sisekõrvas ega silmades!
Ärge kasutage koos anioonsete tensiididega, 
kuna see võib kahjustata toime püsivust.
Enne Prontoderm®-i kasutamist eemal-
dage nahalt veega seebi- või pesulahuse 
jäägid. Vältige teiste toodete kasutamist 
paralleelselt Prontoderm®-iga.
Kasutuspiirangud: Rasedus ja imetami-
ne: puuduvad andmed, mis näitaksid 
koostisainete mutageenset või embrüo-
toksilist toimet. Kuna polüheksaniid ei 
imendu süsteemselt, siis on koostisosade 
imendumine rinnapiima ebatõenäoline. 
Ent kuna rasedate ja imetavate naiste, 
vastsündinute ja imikutega on kliinilisi 
kogemusi vähe, siis tuleks Prontoderm®-i 
ninageeli kasutada üksnes pärast nende 
patsientide hoolikalt meditsiinilist hindamist.
Üldised ohutusjuhised: kasutamiseks 
ainult tervel nahal ja limaskestadel. 
Mitte kasutada sissehingamiseks või süs-
timiseks! Mitte alla neelata. 
Allaneelamise korral loputage suud, 
jooge ohtralt vett ja pöörduge arsti 
poole. Silma sattumisel loputage hooli-
kalt rohke veega, ka silmalaugude alt. 
Silmaärrituse püsimisel pidage nõu asja-
tundjaga.
Anum tuleb pärast igat kasutuskorda 
kohe sulgeda. Kasutage üksnes pudeleid, 
mille kohta puuduvad kahtlused ja mis 
on kahjustamata. Hoida pudeleid kaitstu-
na otseses päikesevalguse eest.
Meditsiiniseade – hoida lastele kättesaa-
matus kohas!
Keskkonnateave:  Prontoderm®-i nina-
geeli võib ohutult kallata kanalisatsiooni 
ning see ei avalda seal kahjulikku toimet.

embriotoksičnost sastojaka. Budući da 
nema sistemske apsorpcije poliheksanida, 
prijenos sastojaka u majčino mlijeko 
malo je vjerojatan. Međutim, zbog nedo-
voljnog kliničkog iskustva s trudnicama i 
dojiljama, novorođenčadi i dojenčadi, gel 
za nos Prontoderm® treba upotrebljavati 
samo nakon pomne medicinske procjene 
tih pacijenata.
Opće sigurnosne informacije: samo za 
uporabu na neoštećenoj koži i sluznica-
ma. Nemojte upotrebljavati za infuzije ni 
injekcije! Nemojte gutati. U slučaju 
gutanja isperite usta, popijte mnogo 
vode i zatražite liječničku pomoć. 
U slučaju kontakta s očima temeljito 
isperite s puno vode, uključujući i ispod 
kapaka. Ako iritacija očiju potraje, obra-
tite se liječniku specijalistu.
Spremnik treba zatvoriti odmah nakon 
svake uporabe. Upotrebljavajte samo 
ispravne i neoštećene bočice. Bočice držite 
podalje od izravne sunčeve svjetlosti.
Medicinski proizvod – držite izvan dose-
ga djece!
Ekološke informacije: Gel za nos 
Prontoderm® može se sigurno izliti u 
odvod te nema poznatih štetnih učinaka 
na sustave odvodnje.



lv  Lietošanas instrukcija: Ķermeņa 
dekolonizācija, ieskaitot MDRO, ar 
Prontoderm® deguna gelu
Ievads: pret daudzām zālēm rezistenti 
mikroorganismi (Multi-Drug-Resistant 
organisms; MDRO) ir arvien lielāka veselī-
bas aprūpes sistēmas problēma, kas nopi-
etni ietekmē sabiedrību. MDRO var kolo-
nizēt ādu. Lai nepieļautu smagas problē-
mas, piemēram, infekcijas, īpaši pirms 
ķirurģiskām procedūrām, katetrizētiem 
pacientiem vai pacientiem ar nomāktu 
imūnsistēmu, no šīs kolonizācijas noteikti 
jāizvairās. Mūsu mērķis ir ar dekolonizāci-
jas palīdzību samazināt šādu infekciju 
sastopamību.
Šīs lietošanas instrukcijas norāda, kā ar 
Prontoderm® deguna gela palīdzību efek-
tīvi veikt dekolonizāciju.
Prontoderm® deguna gela lietošanas 
indikācijas:
-	�MDRO dekolonizācija ar fiziskas tīrīša-

nas palīdzību;
-	�piemērots lietošanai medicīniskā vidē;
-	�piemērots tīrīšanai pirms operācijas;
-	�ilgstošas pretmikrobu barjeras efekts, 

kas nepieļauj atkārtotu īslaicīgās floras 
koloniju veidošanos;

-	�MDRO augšanas, izplatīšanās un tālā-
knodošanas nomākšana;

-	smakas mazināšana.
Paredzētie lietotāji: ārsti un medicīnas 
māsas, kā arī nespeciālisti pēc atbilstošas 
apmācības. Slimnīcās, aprūpes centros un 
mājas apstākļos.
Sagatavošana: Prontoderm® deguna gelu 
nav atļauts lietot maisījumā ar citām 
ziepēm vai šķīdumiem.
Prontoderm® preparāti ir gatavi lietošanai.
Preparāta lietošana: deguns rūpīgi jātīra 
ar Prontoderm® deguna gelu un vates 
tamponu. Deguns un īpaši tā dobumi rūpī-
gi jātīra vismaz trīs reizes dienā. Lai līdz 
minimumam samazinātu barības bāzi ies-
pējamas rekolonizācijas gadījumā, neļau-
jiet veidoties cieši piekaltušām krevelēm.
Lietošanas ilgums: atbilstoši esošajām 
MDRO dekolonizācijas vadlīnijām. Ja vien 
nav citu veselības aprūpes profesionāļu 
norādījumu, Prontoderm produkti jālieto 
maksimums 15 dienas (1 līdz 3 dekolo-
nizācijas cikli 3 līdz 5 dienas katrā).
Higiēnas papildpasākumi: lai mazinātu 
rekolonizācijas un tālāknodošanas risku, 
ieteicams: pirms un pēc saskares ar paci-
entu dezinficēt rokas (piemēram, ar 
Softa-Man® vai Softalind®), dezinficēt 
visas virsmas (piemēram, ar Hexaquart® 
vai Meliseptol®), valkāt aizsargtērpu u.t.t.
Tehniskā informācija: Prontoderm® 
deguna gela veiktspēja un ilgstošā iedar-
bība ir pierādīta in vitro, kā arī praktiskos 
testos.
Prontoderm® deguna gels (zemas viskozi-
tātes gels) deguna dekolonizācijai: 0,1% 
poliaminopropilbiguanīds (poliheksanīds), 
glicerīns, hidroksietilceluloze, palīgvielas.
Kontrindikācijas: Prontoderm® deguna 
gelu nav atļauts lietot pacientiem ar dia-
gnosticētu alerģiju pret kādu no preparā-
ta sastāvdaļām vai ja ir aizdomas par 
šādu alerģiju. Šo preparātu nav atļauts 
lietot vidusausī vai iekšējā ausī, kā arī acīs!
Nelietot kombinācijā ar anjonu tipa 
tensīdiem, jo tas var traucēt iedarbības 
saglabāšanos.
Pirms Prontoderm® šķīduma, putu un 
gela lietošanas no ādas ar ūdeni jānotīra 
ziepju vai mazgāšanas losjonu atlikumi. 
Jāizvairās no paralēlas citu preparātu un 
Prontoderm® deguna gela lietošanas.
Lietošanas ierobežojumi: grūtniecība un 
zīdīšanas periods: dati, kas pierādītu 
jebkādu mutagēnu vai embriotoksisku 

tr  Kullanma talimatları: Prontoderm® 
Nazal Jel ile MDRO-dekolonizasyonu
Giriş: Çoklu İlaca Dirençli Organizmalar 
(MDRO), sağlık sisteminde giderek artan 
bir sorundur ve toplum üzerinde ciddi bir 
etkiye sahiptir. MDRO, cildi kolonize ede-
bilir. Özellikle cerrahi müdahalelerden 
önce, kateterli hastalarda veya immüno-
süpresif hastalarda enfeksiyon gibi ciddi 
sorunları önlemek için bu kolonizasyon-
dan ne pahasına olursa olsun kaçınılmalıdır. 
Amaç, dekolonizasyon yoluyla bu tür en-
feksiyonların insidansını azaltmaktır.
Bu kullanma talimatları, Prontoderm® 
Nazal Jel ile dekolonizasyonun etkili bir 
şekilde nasıl yapılacağını anlatmaktadır.
Prontoderm® Nazal Jel için endikas-
yonlar:
-	�Fiziksel temizlik yoluyla MDRO dekolo-

nizasyonu.
-	�Tıbbi ortamda kullanım için uygundur.
-	�Operasyon öncesi temizlik için uygundur.
-	�Geçici flora yoluyla rekolonizasyonu ön-

lemek için sürekli antimikrobiyal bariyer 
etkisi.

-	�MDRO büyümesinin, yayılmasının ve 
bulaşmasının inhibisyonu.

-	�Kokunun azaltılması.
Hedef Kullanıcılar: Uygun yönlendirmeleri 
almış olan doktorlar, hemşireler ve pro-
fesyonel olmayan kişiler. Hastanelerde, 
bakımevlerinde ve evde kullanım için.
Hazırlanışı: Prontoderm® Nazal Jel’i diğer 
sabunlar veya solüsyonlarla karıştırmayınız.
Prontoderm® ürünleri kullanıma hazırdır. 
Ürünün uygulanması: Prontoderm® Nazal 
Jel ve pamuklu çubukla burnu iyice te-
mizleyiniz. Burnu ve özellikle burun de-
liklerini günde en az 3 kez iyice temizle-
yiniz. Olası rekolonizasyon için besin bazını 
minimuma indirmek amacıyla sert kabuk-
ların oluşmasına izin vermeyiniz.
Kullanım süresi: MDRO dekolonizasyonu 
için geçerli yönergelere göre. Sağlık uz-
manınız tarafından aksi belirtilmedikçe, 
Prontoderm ürünleri en fazla 15 gün boyunca 
kullanılmalıdır (her biri 3 ila 5 gün olmak 
üzere 1 ila 3 dekolonizasyon döngüsü).
Destekleyici hijyenik ölçümler: Rekolo-
nizasyon ve bulaşma riskini azaltmak için 
önerilir: Hasta ile temastan önce ve son-
ra el dezenfeksiyonu (örn. Softa-Man®, 
Softalind® ile), tüm yüzeylerin dezenfek-
siyonu (örn. Hexaquart®, Meliseptol® ile), 
koruyucu kıyafet giyilmesi vb.
Teknik bilgiler: Prontoderm® Nazal Jel’in 
performansı ve sürekli etkisi, in vitro ve 
klinik uygulamada kanıtlanmıştır.
Burun dekolonizasyonu için Prontoderm® 
Nazal Jel (düşük viskoziteli jel): %0,1 Po-
liaminopropil Biguanid (Polihexanit), Gliserin, 
Hidroksietilselüloz, Yardımcı Maddeler.
Kontrendikasyonlar: Prontoderm® Nazal 
Jel, hastanın bileşenlerden herhangi birine 
alerjisi olduğu biliniyorsa veya bu tür bir 
alerjiden şüpheleniliyorsa kullanılmamalıdır. 

sl  Navodila za uporabo: dekolonizacija 
MDRO z zdravilom Prontoderm® gel za nos
Uvod: organizmi, odporni proti več zdra-
vilom (MDRO), so naraščajoča težava v 
zdravstvenem sistemu in imajo resen 
vpliv na družbo. MDRO lahko kolonizirajo 
kožo. Tovrstni kolonizaciji se moramo 
izogniti, da preprečimo resne težave, kot 
so okužbe, še posebej pred kirurškimi 
posegi, pri kateteriziranih bolnikih ali 
bolnikih, ki prejemajo imunosupresivno 
zdravljenje. Cilj je zmanjšati pojavnost 
okužb z dekolonizacijo.
Priložena navodila za uporabo kažejo, 
kako uspešno izvesti dekolonizacijo z 
zdravilom Prontoderm® gel za nos.
Področje uporabe zdravila Prontoderm® 
gel za nos:
-	�Dekolonizacija MDRO s fizičnim čiščenjem.
-	�Primerno za uporabo v zdravstvenem 

okolju.
-	�Primerno za preoperacijsko čiščenje.
-	�Imajo učinek trajne protimikrobne pregrade, 

ki ščiti pred rekolonizacijo s prehodno floro.
-	�Zavirajo rast MDRO, širjenje in prenos.
-	�Omilijo neprijeten vonj.
Izdelki so namenjeni: zdravnikom, medi-
cinskim sestram in laikom po ustreznem 
informiranju. Za uporabo v bolnicah, za 
nego na domu ter domačo uporabo.
Priprava: zdravila Prontoderm® gel za nos 
ne mešajte z drugimi mili ali raztopinami.
Zdravilo Prontoderm® je pripravljeno na 
uporabo.
Nanos zdravila: Nos temeljito očistite z 
izdelkom Prontoderm® Nasal Gel in bom-
bažno vatirano palčko. Nos, še posebej 
preddvor, očistite temeljito vsaj 3-krat na 
dan. Ne dopustite, da bi nastale trdno 
pritrjene kraste, na ta način se zmanjša 
hranilen medij, ki je lahko vzrok za 
ponovno kolonizacijo.

Uzglabāt bērniem neaizsniedzamā vietā.
Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.
A nu se lăsa la îndemâna copiilor.
Shranjujte nedosegljivo otrokom. 
Uchovávejte mimo dosah detí.
Çocukların erişemeyeceği yerde saklayınız.

Izlietot līdz: mēnesis un gads
Termin przydatnoêci: miesiàc i rok
A se folosi înainte de : lună şi an
Uporabno do: mesec in leto 
Použite do: mesiac a rok
Son kullanma tarihi: ay ve yıl

Lasīt lietošanas instrukciju.
Przeczytaj przed ulotki wniosek. 
A se citi prospectul înainte de utilizare.
Pred uporabo preberite priloženo navodilo. 
Pred použitím si prečítajte informáciu pre používateľa.
Kullanma talimatlarını okuyunuz.
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Trajanje uporabe: glede na trenutne 
smernice MDRO dekolonizacije izdelke 
Prontoderm uporabljajte največ do 15 
dni (1 do 3 dekolonizacijski cikli, vsak 
dolžine 3 do 5 dni), razen če zdravstveno 
osebje svetuje drugače.
Podporni higienski ukrepi: Priporočljivi 
za zmanjševanje tveganja ponovne kolo-
nizacije in prenosa: Razkuževanje rok 
(npr. z izdelki Softa-Man®, Softalind®) 
pred stikom z bolnikom in po njem, raz-
kuževanje vseh površin (npr. z izdelki 
Hexaquart®, Meliseptol®), nošenje zašči-
tne obleke itd.
Tehnični podatki: Delovanje in trajen 
učinek zdravila Prontoderm® gel za nos, 
dokazano in-vitro in v klinični praksi.
Prontoderm® gel za nos (nizkoviskozni 
gel) za nosno dekolonizacijo: 0,1 % poli-
aminopropil bigvanid (poliheksanid), glicerin, 
hidroksietilceluloza, pomožne snovi.
Kontraindikacije: zdravila Prontoderm® 
gel za nos ne smete uporabljati pri znani 
alergiji na katero od sestavin, oziroma če 
obstaja sum na alergijo. Zdravila ne upo-
rabljajte v srednjem ali notranjem ušesu 
ali na očeh!
Ne uporabljajte v kombinaciji z anionskimi 
tenzidi, ker lahko zmanjšajo konzerviranje.
Pred uporabo izdelkov Prontoderm® spe-
rite s kože ostanke mila ali losjonov za 
umivanje. Izogibajte se istočasni uporabi 
zdravilu Prontoderm® gel za nos podob-
nih izdelkov.
Omejitve uporabe:  
Nosečnost in dojenje: Podatkov o muta-
genih in embriotoksičnih učinkih sestavin 
ni. Ker se poliheksanid ne absorbira v sis-
temski krvni obtok, prehajanje snovi v 
materino mleko ni verjetno. Vendar se 
zaradi nezadostnih kliničnih izkušenj z 
nosečnicami in doječimi materami, novo-
rojenčki in dojenčki lahko pri teh bolnikih 
zdravilo Prontoderm® gel za nos uporablja 
le po skrbni zdravniški presoji.
Splošna varnostna navodila: 
Uporabljajte samo na nepoškodovani koži 
in sluznici. Ni za infundiranje ali injicira-
nje! Izdelka ne pogoltnite. Če ga pa zau-
žijete, sperite usta, spijte veliko vode in 
poiščite zdravniško pomoč. Če izdelek 
pride v oči, jih temeljito sperite z veliko 
vode, tudi pod vekami. Če draženje oči 
ne preneha, se posvetujte z zdravnikom.
Vsebnik po vsaki uporabi takoj zaprite. 
Uporabite le nepoškodovane plastenke. 
Vsebnike shranjujte zaščiteno pred direk-
tno sončno svetlobo.
Medicinski pripomoček – Shranjujte 
nedosegljivo otrokom!
Okoljevarstveni podatki: zdravilo 
Prontoderm® gel za nos lahko varno 
zavržete v odtok, saj nima znanih nega-
tivnih vplivov na kanalizacijski sistem.

sastāvdaļu iedarbību, nav pieejami. Tā kā 
poliheksanīds sistēmiski neabsorbējas, 
sastāvdaļu izdalīšanās mātes pienā ir 
maz ticama. Tomēr tādēļ, ka pietiekamas 
klīniskas pieredzes par grūtniecēm, sievie-
tēm, kuras zīda bērnu, jaundzimušajiem 
un zīdaiņiem nav, Prontoderm® deguna 
gelu šiem pacientiem atļauts lietot tikai 
pēc rūpīga medicīniska vērtējuma.
Vispārēji norādījumi par drošību: lieto-
šanai tikai uz ādas un gļotādām. Nelietot 
infūzijām vai injekcijām! Nenorīt. 
Gadījumā, ja preparāts iedzerts, jāizskalo 
mute, jādzer daudz ūdens un jāmeklē 
medicīniska palīdzība. Ja preparāts 
saskāries ar acīm, rūpīgi jāskalo ar lielu 
daudzumu ūdens, arī zem plakstiņiem. Ja 
acu kairinājums nepāriet, jākonsultējas ar 
speciālistu.
Pēc katras lietošanas iepakojums nekavē-
joties jānoslēdz. Atļauts lietot tikai nebojā-
tas pudeles. Pudeles jāsargā no tiešas 
saules gaismas.
Medicīnas ierīce – uzglabāt bērniem 
nepieejamā vietā!
Vides informācija: Prontoderm® deguna 
gelu var droši iznīcināt, izlejot kanalizā-
cijā, un tam nav zināmas kaitīgas iete-
kmes uz kanalizācijas sistēmām.

Ürünleri orta kulakta veya iç kulakta ya 
da gözlerde kullanmayınız!
Korumayı bozabileceğinden, anyonik yü-
zeyaktif maddelerle birlikte kullanmayınız.
Prontoderm®’i kullanmadan önce, ciltte 
kalan sabun veya yıkama losyonlarını 
suyla temizleyiniz. Prontoderm® Nazal 
Jel ile paralel olarak başka ürünleri kul-
lanmaktan kaçınınız.
Kullanım sınırlamaları: Hamilelik ve 
emzirme dönemi: Bileşenlerin mutajenik 
veya embriyotoksik etkilerini gösteren 
veri bulunmamaktadır. Poliheksanidin 
sistemik emilimi olmadığından bileşenlerin 
anne sütüne aktarılma ihtimali yoktur. 
Ancak hamile ve emziren kadınlar, yeni-
doğanlar ve bebeklerle yeterli klinik de-
neyim olmadığından Prontosan® Nazal 
Jel bu hastalarda ancak özenli tıbbi de-
ğerlendirmeden sonra kullanılmalıdır.
Genel güvenlik talimatları: Sadece sağlam 
cilt ve mukoza zarlarında kullanım içindir. 
İnfüzyon veya enjeksiyon için kullanma-
yınız! Yutmayınız. Yutulması halinde ağ-
zınızı çalkalayınız, bol su içiniz ve tıbbi 
yardım alınız. Gözlerle temas etmesi du-
rumunda gözlerinizi ve göz kapaklarınızın 
altını bol su ile iyice yıkayınız. Göz tahrişi 
devam ederse bir uzmana danışınız.
Kap her kullanımdan hemen sonra kapa-
tılmalıdır. Sadece sorunsuz ve hasarsız 
şişeleri kullanınız. Şişeleri doğrudan gü-
neş ışığına maruz bırakmayınız.
Tıbbi cihaz – Çocukların erişemeyeceği 
yerde saklayınız!
Çevresel bilgiler: Prontoderm® Nazal 
Jel, kanalizasyona güvenli bir şekilde atı-
labilir ve kanalizasyon sistemleri üzerin-
de bilinen bir olumsuz etkisi yoktur.

pl  Instrukcja obsługi: dekolonizacja 
MDRO z zastosowaniem preparatu 
Prontoderm® Żel do nosa
Wstęp: MDRO (ang. Multi Drug Resistant 
Organisms), organizmy z opornością wie-
lolekową, są coraz bardziej uciążliwe dla 
systemu opieki zdrowotnej i stanowią 
obecnie istotny problem społeczny. 
MDRO mogą kolonizować skórę. Należy 
jednak za wszelką cenę uniknąć transmi-
sji bakterii w celu zapobieżenia takim 
problemom jak zakażenia, szczególnie 
przed operacjami chirurgicznymi, u 
pacjentów cewnikowanych oraz u 
pacjentów poddanych immunosupresji. 
Za cel stawia się ograniczenie częstości 
występowania takich infekcji, kolonizacji.
Niniejsze instrukcje opisują skuteczne 
procedury dekolonizacji z zastosowaniem 
produktu Prontoderm® Żel do nosa.
Wskazania do stosowania produktu 
Prontoderm® Żel do nosa:
-	�Dekolonizacja MDRO na drodze oczysz-

czania fizycznego.
-	�Przeznaczony do stosowania w środo-

wisku medycznym.
-	�Odpowiedni do mycia przedoperacyjnego.
-	�Podtrzymuje barierę antybakteryjną 

zapobiegającą rekolonizacji ze strony 
przejściowej flory bakteryjnej.

-	�Inhibitor w zakresie wzrostu, rozprze-
strzeniania i transmisji MDRO.

-	Ograniczanie przykrych zapachów.
Użytkownicy: Lekarze, pielęgniarki, 
osoby niewykwalifikowane po odpowied-
nim przeszkoleniu. W szpitalach, klini-
kach prywatnych i w domu pacjenta.
Przygotowanie: Nie należy mieszać pro-
duktu Prontoderm® Żel do nosa z innymi 
mydłami lub roztworami.
Produkty Prontoderm® są gotowe do użycia.
Zastosowanie produktu: Należy dokładnie 
przemyć nos za pomocą preparatu 
Prontoderm® Żel do nosa oraz pałeczki. 
Dokładnie oczyścić nos, w szczególności 
jego przedsionki, co najmniej 3 razy 
dziennie. Należy zapobiegać gromadzeniu 
się ściśle przytwierdzonych do tkanki 
fragmentów wydzieliny, by zminimalizować 
powstawanie bazy pokarmowej sprzyja-
jącej ewentualnej rekolonizacji.

Okres stosowania: zgodnie z obowiązujący-
mi wytycznymi w zakresie dekolonizacji 
MDRO. O ile lekarz nie zalecił inaczej, pro-
dukty z grupy Prontoderm można stosować 
przez maksimum 15 dni (1 do 3 cykli deko-
lonizacji, każdy trwający od 3 do 5 dni).
Pomocnicze środki higieniczne: 
Zalecane w celu ograniczania ryzyka 
rekolonizacji i przenoszenia: Dezynfekcja 
rąk przed i po kontakcie z pacjentem (np. 
z zastosowaniem produktów Softa-
Man®, Softalind®), dezynfekcja wszelkich 
powierzchni (np. z zastosowaniem pro-
duktów Hexaquart®, Meliseptol®), zakła-
danie odzieży ochronnej itp.
Informacje techniczne: Skuteczność i 
trwały efekt produktu Prontoderm® Żel 
do nosa zostały potwierdzone in vitro 
oraz w praktyce klinicznej.
Prontoderm® Żel do nosa (żel o niskiej 
lepkości) do dekolonizacji nosa: 0,1% 
Biguanidu Poliaminopropylu 
(Poliheksanid), Gliceryna, Hydroksyetyl
oceluloza, Substancje pomocnicze.
Przeciwwskazania: Nie należy stosować 
produktu Prontoderm® Żel do nosa, jeżeli 
u pacjenta stwierdzono reakcje nadwraż-
liwości na jeden ze składników lub 
podejrzewa się możliwość wystąpienia 
takich reakcji. Nie należy stosować pro-
duktu w uchu środkowym i wewnętrz-
nym lub dopuścić do kontaktu z oczami!
Nie stosować w połączeniu z anionowymi 
środkami powierzchniowo czynnymi, ponie-
waż może to osłabiać działanie produktu.
Przed użyciem preparatu Prontoderm® 
należy usunąć pozostałości mydła lub 
płynów do kąpieli ze skóry przez spłukanie 
wodą. Unikać stosowania innych produktów 
równocześnie z preparatem Prontoderm® 
Żel do nosa.
Ograniczenia stosowania: 
Ciąża i karmienie piersią: Brak jest 
dostępnych danych stwierdzających 
mutagenne lub embriotoksyczne działanie 
składników preparatu. Ponieważ polihek-
sanid nie ulega absorpcji układowej, 
mało prawdopodobne jest przedostawanie 
się składników preparatu do mleka matki. 
Jednakże, z uwagi na niewystarczające 
doświadczenie kliniczne, u kobiet w ciąży 
i karmiących piersią, noworodków oraz 
niemowląt należy stosować preparat 
Prontoderm® Żel do nosa wyłącznie po 
uważnej konsultacji medycznej.
Ogólne zalecenia dotyczące bezpie-
czeństwa: Stosować wyłącznie na nie-
uszkodzoną skórę i błony śluzowe. Nie 
stosować do wlewów i wstrzyknięć! Nie 
połykać. W przypadku spożycia, przepłukać 
usta, wypić dużą ilość wody i skonsultować 
się z lekarzem. W przypadku kontaktu z 
oczami, dokładnie spłukać dużą ilością 
wody, również pod powiekami. Jeżeli 
podrażnienie oczu nie ustępuje, skonsul-
tować się z lekarzem.
Po każdym użyciu należy natychmiast 
zamknąć pojemnik. Stosować wyłącznie 
butelki nieuszkodzone. Chronić butelki 
przed światłem słonecznym.
Wyrób medyczny- przechowywać w miejscu 
niedostępnym i niewidocznym dla dzieci!
Informacje w zakresie ochrony środo-
wiska: Produkt Prontoderm® Żel do nosa 
może być bezpiecznie usuwany do kana-
lizacji i nie wykazuje działań niepożądanych 
w kanalizacji.

ro  Instrucţiuni de utilizare: decoloni-
zarea MDRO cu gel nazal Prontoderm®
Introducere: organismele multirezistente 
(MDRO) creează din ce în ce mai multe 
probleme în domeniul sănătăţii şi au un 
impact serios asupra societăţii. MDRO 
pot coloniza pielea. Această colonizare 
trebuie evitată în special înainte de 
intervenţiile chirurgicale, la pacienţii cu 
cateter sau la pacienţii imunodeprimaţi, 
în toate situaţiile, pentru a preîntâmpina 
probleme grave, cum ar fi infecţiile. 
Scopul urmărit este reducerea incidenţelor 
unor asemenea infecţii, prin decolonizare. 
Aceste instrucţiuni de utilizare arată cum 
se poate efectua simplu şi eficient o 
decolonizare cu gelul nazal Prontoderm®.
Indicaţii cu privire la gelul nazal 
Prontoderm®:
-	�Decolonizare MDRO prin curăţare fizică.
-	�Indicat pentru utilizarea în mediul 

medical.
-	�Indicat pentru curăţarea înainte de 

intervenţii chirurgicale.
-	�Efect de barieră antimicrobiană persis-

tentă, pentru evitarea unei recolonizări 
printr-o floră tranzitorie.

-	�Stoparea creşterii, a răspândirii şi a 
transmisiei de MDRO.

-	�Reducerea mirosului.
Utilizatorii potenţiali: personalul medical, 
personalul de îngrijire, cât şi persoanele 
fără pregătire în domeniul medical, după 
o instruire adecvată. În spitale, cămine 
de îngrijire şi acasă.
Preparare: este interzisă amestecarea 
gelului nazal Prontoderm® cu alte săpunuri 
sau soluții.
Produsele Prontoderm® sunt gata de uti-
lizare.
Aplicarea produsului: Nasul se curăţă 
temeinic cu gelul nazal Prontoderm® şi 
cu un beţişor cu vată. Nasul, în special 
nările, se vor curăţa temeinic, de cel 
puțin 3 ori pe zi. Se va împiedica formarea 
de cruste aderente, pentru a se menţine 
baza de substanţe de alimentare a unei 
recolonizări, pe cât posibil la un nivel cât 
mai scăzut.
Durata de utilizare: în acord cu ghidul 
curent MDRO pentru decolonizare. În 
lipsa altor recomandări de la personalul 
medical de specialitate, produsele 
Prontoderm se vor utiliza pentru maxim 
15 zile (1 până la 3 cicluri de decoloni-
zare la fiecare 3 - 5 zile).
Măsuri de igienă suplimentare: se reco-
mandă pentru reducerea riscului de reco-
lonizare şi de transmitere: dezinfectarea 
mâinilor (de exemplu cu Softa-Man®, 
Softalind®), înainte şi după contactul cu 
pacienţii, dezinfectarea tuturor suprafe-
ţelor (de exemplu cu Hexaquart®, 
Meliseptol®), purtarea de îmbrăcăminte 
de protecţie etc.
Informaţii tehnice: eficienţa şi efectul 
de durată ale gelului nazal Prontoderm® 
au fost dovedite prin teste in vitro şi 
teste practice.
Gel nazal Prontoderm® (gel cu vâscozitate 
redusă) pentru decolonizarea nasului: 
0,1% poliaminopropil biguanidă 
(polihexanidă), glicerină, hidroxietilcelu-
loză, excipienţi.
Contraindicaţii: este interzisă întrebuin-
ţarea gelului nazal Prontoderm® la paci-
enţii cu alergie sau care sunt susceptibili 
la alergie la una din substanţele compo-
nente. Produsul nu se întrebuinţează 
pentru curăţarea urechii medii sau ure-
chii interne, sau a ochilor!
Nu se utilizează în combinaţie cu tenside 
anionice, deoarece prin aceasta se poate 
prejudicia conservarea produsului.

sk  Návod na použitie: Dekolonizácia 
multirezistentných pôvodcov chorôb 
nosovým gélom Prontoderm®
Úvod: Multirezistentní pôvodcovia 
chorôb (MDRO) spôsobujú čoraz väčšie 
problémy v zdravotníctve a majú závažný 
vplyv na spoločnosť. MDRO môžu koloni-
zovať kožu. Tejto kolonizácii je nutné 
zabrániť za každých okolností, obzvlášť 
pred operačnými zákrokmi, u katetrizova-
ných pacientov alebo pacientov s imuno-
supresívnou terapiou, aby sa predišlo 
vážnym problémom, ako sú infekcie. 
Cieľom je zníženie incidencie takýchto 
infekcií dekolonizáciou.
Tento návod na použitie ukazuje, ako sa 
časovo nenáročne a jednoducho môže 
uskutočniť dekolonizácia pomocou noso-
vého gélu Prontoderm®.

Indikácie pre nosový gél Prontoderm®:
-	�dekolonizácia MDRO fyzikálnou očistou;
-	�vhodné na použitie v zdravotníckom 

prostredí;
-	�vhodné na predoperačnú očistu;
-	�dlhodobý účinok antimikrobiálnej 

bariéry na zabránenie rekolonizácie 
tranzientnou mikroflórou;

-	�zamedzenie rastu, šírenia a prenášania 
MDRO;

-	�zníženie zápachu.
Používatelia: zdravotníci, ošetrovatelia, a 
po príslušnom poučení ostatní laici 
(nezdravotníci). V nemocniciach, opatro-
vateľských domovoch a v domácnostiach.
Príprava: Nosový gél Prontoderm® sa 
nesmie miešať s inými produktmi ani 
roztokmi na umývanie.
Produkty Prontoderm® sú pripravené na 
priame použitie.
Použitie: Pomocou nosového gélu 
Prontoderm® a vatovej tyčinky dôkladne 
vyčistite nos. Nos a obzvlášť predsiene je 
potrebné čistiť minimálne 3 krát za deň. 
Je nutné zabrániť tvorbe prilepených 
suchých povlakov, aby sa čo najviac 
minimalizovala tvorba živnej pôdy pre 
možnú rekolonizáciu.
Doba používania: podľa aktuálnych 
predpisov pre MDRO dekolonizáciu. V prí-
pade že nie je odporučené vašim lekárom 
inak, mali by sa prípravky Prontoderm® 
používať maximálne 15 dní (1 až 3 deko-
lonizačné cykly po 3 až 5 dní).
Podporné hygienické opatrenia: Na zní-
ženie rizika rekolonizácie a prenosu sa 
odporúča: dezinfekcia rúk (napr. so 
Softa-Man®, Softalind®) pred a po kon-
takte s pacientom, dezinfekcia všetkých 
povrchov (napr. s Hexaquart®, Meliseptol®), 
nosenie ochranného odevu, atď.
Technické údaje: Účinok a predĺžené 
pôsobenie nosového gélu Prontoderm® boli 
preukázané in vitro a v klinickej praxi.
Nosový gél Prontoderm® (redší, nízkoviskózny 
gél) na dekolonizáciu nosa: 0,1% polya-
minopropyl biguanid (polyhexanid), glycerín, 
hydroxyetylcelulóza, pomocné látky.
Kontraindikácie: Nosový gél Prontoderm® 
sa nesmie používať u pacientov, o ktorých 
sa vie, že sú alergickí na niektorú z účinných 
látok, alebo je podozrenie na takúto alergiu. 
Produkt používajte tak, aby sa nedostal do 
stredného a vnútorného ucha a do očí!
Nepoužívajte v kombinácii s aniongennými 
tenzidmi, lebo môže dôjsť k narušeniu 
účinnosti.
Pred použitím prípravkov Prontoderm®, 
odstráňte zvyšky mydla či umývacích 
emulzií z kože vodou. Je nutné vyhnúť sa 
používaniu iných produktov súčasne s 
nosovým gélom Prontoderm®.
Obmedzenia používania: 
Tehotenstvo a dojčenie: Nie sú známe 
žiadne údaje, ktoré by poukazovali na 
mutagénne alebo embryotoxické účinky 
obsahových látok. Pretože polyhexanid sa 
systémovo nerezorbuje, je prestúpenie 
látky do materského mlieka nepravdepo-
dobné. Kvôli nedostatočným klinickým 
skúsenostiam s tehotnými a dojčiacimi 
ženami, novorodencami a malými deťmi 
by sa mal nosový gél Prontoderm® v 
týchto prípadoch používať len po sta-
rostlivom klinickom uvážení.
Všeobecné bezpečnostné pokyny: 
Používať len na neporušenú kožu a sliz-
nice. Nie je určené na infúziu či injekciu! 
Neprehltnúť. V prípade požitia ústa 
vypláchnuť, vypiť dostatočné množstvo 
vody a poradiť sa s lekárom. V prípade 
kontaktu s očami dôkladne vypláchnuť s 
dostatočným množstvom vody, aj pod 

Îndepărtaţi resturile de săpun sau de 
loţiune de spălare de pe piele cu apă 
înainte de a folosi Prontoderm®. Se va 
evita utilizarea altor produse concomitent 
cu gelul nazal Prontoderm®.
Restricţii de utilizare: sarcină şi alăpta-
re: nu sunt disponibile date cu privire la 
efectele mutagene sau toxice asupra 
embrionului provocate de substanţele 
componente. Deoarece polihexanida nu 
este absorbită sistemic, este puțin proba-
bilă trecerea substanţelor componente în 
laptele matern. Datorită experienţei clinice 
insuficiente cu femei gravide şi cu cele 
care alăptează, cu nou născuţi şi copii 
mici, în aceste cazuri, aplicarea gelului 
nazal Prontoderm® trebuie făcută doar 
după investigaţii clinice efectuate cu grijă.
Instrucţiuni generale de siguranţă: a se 
utiliza doar pe piele sau mucoasă intactă. 
A nu se folosi pe cale perfuzabilă sau 
injectabilă! Nu se îngurgitează. În cazul 
în care se îngurgitează, se clăteşte gura 
cu apă suficientă, se va bea apă suficientă 
şi se va consulta un medic. În cazul con-
tactului cu ochii, se clăteşte temeinic cu 
apă din abundenţă, chiar şi sub pleoape. 
În cazul iritării ochilor, se va consulta 
medicul specialist.
Recipientul se va închide imediat după 
fiecare întrebuinţare. Se vor utiliza 
numai recipiente nedeteriorate. Se vor 
feri recipientele de razele solare directe.
Dispozitiv medical – a nu se lăsa la înde-
mâna copiilor!
Informaţii cu privire la mediul ambi-
ant: gelul nazal Prontoderm® poate fi 
eliminat în condiţii de siguranţă pe calea 
apei menajere şi nu are niciun efect 
negativ asupra sistemului de canalizare.

viečkami. Ak podráždenie očí pretrváva, 
je nutné vyhľadať odborného lekára.
Nádobu po každom použití ihneď uzavrieť. 
Používajte len nepoškodené fľaštičky. 
Fľaštičky nevystavujte priamemu slneč-
nému žiareniu.
Zdravotnícky produkt – uchovávajte 
mimo dosahu detí!
Informácie týkajúce sa životného pros-
tredia: Nosový gél Prontoderm® sa môže 
bezpečne likvidovať cestou kanalizácie, 
keďže nie sú známe žiadne negatívne 
účinky na systém odpadových vôd.                               


